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You will need   -  Vous aurez besoin de
Co b dzie potrzebne?

   -  Necesitará - htiyac n z
Veți avea nevoie - Precisa Sie benötigen

Sie benötigen
Ihr Produkt

DE

ausfuhrlicher

Turn the speed control knob for 
the desired fan speed with 
continuously variable speed  
regulator. It can change the air 
speed from min to max. 
Adjust the tilt of the fan head to 
the desired angle by pushing 
gently up or down on the fan guard.

Tournez le bouton de la vitesse avec
variateur de vitesse continu sur la 
vitesse de ventilation désirée. Il 
permet de changer la vitesse de 
ventilation de min à max. 
Réglez l’inclinaison de la tête du
ventilateur dans l’angle désiré en
poussant délicatement les grilles 
ers le haut ou le bas

Przekr  pokr t o kontroli pr dko ci do
danej pr dko ci wentylatora za 

pomoc bezstopniowego regulatora 
pr dko ci.Mo na zmieni  pr dko  
powietrza z min na maks. 
Ustaw pochylenie g owicy wentylatora do

danego stopnia popychaj c powoli w 
gór  lub w dó  os on  wentylatora.

Gire el mando de control de velocidad
hasta el ajuste de velocidad del 

de velocidad variable continuo. 
La velocidad del aire se puede ajustar
del mín. al máx. 
Para ajustar la inclinación del cabezal

empuje suavemente la rejilla del 
ventilador hacia arriba o hacia abajo.

Sürekli de i en h z regülatörü ile 
istenen fan h z  için h z kontrol 
dü mesini çevirin. Hava h z n  min’
den maks’a kadar de i tirebilir.
Fan kafas n n e imini fan korumas n
nazikçe a a  veya yukar  iterek
istenen aç ya ayarlay n.

Rotiți selectorul de vitez  pentru a 
obține viteza dorit  cu regulator 
continuu de vitez . Acesta poate 
modifica viteza aerului de la minim 
la maxim. 
Reglați gradul de înclinare al capului
ventilatorului în unghiul dorit 
ap sând cu delicatețe ap r toarea 
ventilatorului sus sau jos.

Rode o manípulo de controlo da 
velocidade para a velocidade 
desejada da ventoinha com o regulador
da velocidade continuamente variável.
Este pode mudar a velocidade do
ar do mínimo para o máximo.
Ajuste a inclinação da cabeça da 
ventoinha para o ângulo desejado  
pressionando suavemente a proteção
da ventoinha para cima ou para baixo.

Am stufenlos einstellbaren Regelknopf

Ventilatorstufe einzustellen. Die 
Belüftungsgeschwindigkeit reicht von
min. bis max. 
Die Schutzhaube sanft nach oben oder

Ventilatorkopfs nach Wunsch zu 
verändern.
Am stufenlos einstellbaren Regelknopf

Ventilatorstufe einzustellen. 
Die Belüftungsgeschwindigkeit reicht 
von min. bis max. 
Die Schutzhaube sanft nach oben oder

Ventilatorkopfs nach Wunsch zu 
verändern.

die Kontrollen
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Sicherheit

Wichtig
Behalten Sie diese
Informationen als
zukünftige Referenz: 
sorgfältig gelesen

1. Verwenden Sie das Gerät nicht für andere als den vorgesehenen Zweck. 
Nur für den häuslichen Gebrauch.
2. Stellen Sie das Gerät auf einer waagerechten, stabilen und 
hitzebeständigen Unterlage auf. Der Betrieb in anderen Positionen ist 
potenziell gefährlich. 
3. Stecken Sie niemals etwas durch das Gitter, wenn der Ventilator 
eingeschaltet ist. Erwachsene sollten besonders aufmerksam sein, wenn
sie diesen Ventilator in der Nähe von Kindern benutzen.
4. Benutzen Sie diesen Ventilator niemals an heißen oder feuchten Orten,
wie zum Beispiel in einem Badezimmer.
5. Lassen Sie diesen Ventilator niemals in der Nähe von Gardinen, 
Vorhängen, Pflanzen usw. stehen. 
6. Ziehen Sie immer den Netzstecker oder trennen Sie das Gerät von der
Stromversorgung, wenn es nicht in Gebrauch ist oder umgestellt oder 
gereinigt wird. Ziehen Sie nicht am Kabel, um den Netzstecker des 
Gerätes aus der Steckdose zu entfernen.
7. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem 
Kundendienst oder ähnlich qualifizierten Personen ausgetauscht werden, 
um eine Gefährdung zu vermeiden.
8. Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie  Personen mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten
oder Personen, denen es an Erfahrung und Wissen mangelt, verwendet
werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs 
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden
haben.
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die Reinigung und 
Benutzerwartung darf nicht durch Kinder ohne Aufsicht erfolgen.
     Achtung! Benutzen Sie das Gerät niemals ohne Schutzabdeckung. 
Nachdem Sie das Gerät montiert haben, entfernen Sie  während des
Gebrauchs oder zum Reinigen nicht die Schutzabdeckungen.
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Ausführlichere Informationen

Lagerung

Wartung und Reinigung
1. Schalten Sie das Gerät vor dem Reinigen 
aus und trennen Sie es von der 
Stromversorgung. 
2. Reinigen Sie die Außenseite des Produkts
vorsichtig 

ohne Seifenlösung. 
ACHTUNG: Lassen Sie das Gerät komplett 

3.Lassen Sie kein Wasser oder andere 
Flüssigkeiten in das Innere des Produkts 

elektrische Gefahr verursachen könnte. 
4.Außerdem empfehlen wir die regelmäßige

vorsichtig eine Staubsaugerdüse über die

auf und im Gerät angesammelt hat. 
ACHTUNG: Verwenden Sie keine scharfen 

durch das Metallgitter gelangt und zu einer
Gefahr wird. 

nach dem Gebrauch um die Haken am 
rückseitigen Gitter. 

Elektro- und Elektronik-Altgeräte dürfen nicht im Hausmüll entsorgt 
werden. Bitte bei entsprechenden Einrichtungen recyceln. Zur 
Recycling-Beratung wenden Sie sich bitte an Ihre lokale Behörde
 oder Ihren Händler.

yyWxx: Code des Produktionsdatums; 

Entspricht allen relevanten europäischen 
Richtlinien.

WICHTIG - BEWAHREN SIE DIESE INFORMATIONEN 
ZUM NACHLESEN AUF: SORGFÄLTIG LESEN.

Recycling

Aç  / Beschreibung

Maksymalne nat enie przep
 

 maxim

W

Measurement standard for service value Norme de mesure de la valeur de service  
Standardowy pomiar dla warto ci eksploatacyjnej  

   
Medición estándar del valor de servicio ervis de eri için ölçüm standard
Standard de m sur  pentru valoarea de lucru  
Norma de medição para o valor de serviç

Q

  ntrada de potencia del ventilador  
Fan giri

F

Seasonal electricity consumption Consommation d électricité saisonnière  
Sezonowe zu ycie energii elektrycznej   
Consumo de electricidad estacional Mevsimlik elektrik tüketimi Consum de electricitate sezonier
Consumo sazonal de eletricidad

Maximum air velocity itesse maximale de l air  
Maksymalna pr dko  powietrza     
Velocidad máxima del aire ami hava h z itez  maxim  a aerului
Velocidade máxima do a

Fan sound power level Niveau de puissance acoustique  
Poziom mocy akustycznej wentylatora    
Nivel de ruido del ventilador an ses gücü seviyesi Nivel de putere acustic
Nível de potência do som da ventoinh

Pobór mocy 
   

Consumo de energia no modo de esper

Symbol

P
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W

P

LWA

SBConsum de electricitate în mod de veghe
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Sanayi Tipi Vantilatör

concebido.

Com mais detalhe
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COMMISSION REGULATION (EU) No 206/2012 & (EU) 2016/2282
IEC 60879:1986
EN 50564:2011
EN 60704-2-7:1998
EN 60704-1:2010+A11:2012

Ürünü sezon sonunda orjinal (veya yaklaş k 
boyutta ) kutusunda saklaman z  öneririz. 
Güvenli, kuru bir yerde saklanmas  önemlidir.


